pa stegnjene po tleh. Vse okoli nje-
ga dim. In na glas se je smejal.
Tudi sam sem se zakrohotal in iz-
tisnil iz sebe: »Ne morem veél« Po-
temm sem sko¢il ez gorece stopnice
v pritli¢je. Stanko TomaZié,

PRESEREN — SRBSKI PESNIK?

Pod naslovom Orient und
Occident. Eine Bliitenlese aus
den vorziiglichsten Gedichten der
Weltlitteratur je 1885 v Mindenu
na Vestfalskem v Brunsovi zalozbi
objavil J. Hart 612 strani velike
osmerke svetovnih pesnikov v tem
redu: Kitajci, Indi, Hebrejci, Arab-
ci, Perzi, Afgani, Turki, Grki, No-
vogrki, Rimci, Spanci, Portugalci,
Italijani, Francozi s Provencali, An-
glezi, Zdruzenodrzavci, Nemci, Ni-
zozemci, Danci, NorvezZani, Svedi,
Rusi, Poljaki, Cehi, Srbi, Madjari,
Romuni. V srbskem oddelku stoje
§tiri narodne popevke (prev. Nina
Gilithner, Gerhard, Talvj), PreSerno-
va Nezakonska mati (Frz. Samha-
ber) in kneza Nikite Morju (Stephan
Milow). Ker o tej knjigi pri nas Se
nih¢e ni ¢rhnil, naj omenim, da se
na§ Vrbljan dvakrat imenuje Franz
Presiren, enkrat pa Présiren (stre-
Sica se je preselila kot naglasek na
sosedno C¢rko, medtem ko se je pri
Svatopluku Cechu spremenila v
ibersko cediljo). Prevod sicer ni v
Omerzovih glikonejih (DS 1916), a
gladek. Vet netocénosti pa obsegajo
Zapiski: F. P., najodlicnejsi srbski
pesnik naSega stoletja; uspeino je
posku$al druziti narodne posebnosti
svojega ljudstva z zahodnoevropsko
prosveto in omiko; v svoji liriki
razvija poleg obilnega in globokega
¢ustvenega Zivljenja milino duha
in prisréni dovtip. Kaj spretno za-
dene pogostoma prelestno prosto-
umnost in sveZino srbske narodne
pesmi, Rojen 1780 se je ¢ilo udele-
#eval politiéne borbe v svoji domo-
vini, potoval po Italiji, Nem¢iji in
Franciji ter umrl 1849 ob splo3ni
#alosti svojih rojakov. — Kdo je
kriv napak, prepisovalec ali stavec?
Tu je moral izpasti Kopitar, ker
vidimo njegovo rojstno letnico, in
Smole iz znanih PreSernovih Kkitic.

A. D-k

PRISPEVEK ZA DOLOCITEV
KRAJA IN CASA ERJAVCEVIH
HUZARJEV NA POLICIL

Tezko je doloéiti, kje se godé
Erjavéeve povesti. Ceprav je imel
precéj smisla za naravo in jo rad ter
lep6é opisuje, govori vendar le na
sploSno o pozoris¢éu. Kakor vsem ro-
mantikom, je bila tudi njemu pri
srcu predvsem napeta zgodba; kraji
so mu bili postranskega pomena. Tu-
di literarni kritiki doslej temu vpra-
Sanju niso posvecali nobene pozor-
nosti. Fran Levec, ki je prvi izdal
Erjavéeve Izbrane spise in obSiren
zivljenjepis, ni krajem posvetil no-
bene vrstice. Tudi SBL, Erjavec in
Fleré¢ v Erjavéevih izbranih spisih
za mladino ter Slodnjak v Zbranem
delu ne govore o tem, da ne ome-
njam manjsih del. Le Janez Logar se
je v Hudem breznu (Cvetje iz do-
macih in tujih logov, zv. 15., 1941)
lotil tega wvpraSanja, toda je moral
ugotoviti: »Kraj zgodbe ni imenovan
in tudi ni toliko natan¢no opisan, da
bi ga bilo mo€i uganiti.« (Str. 24.)

Erjavec pa je nekoliko natanéneje
orisal kraj v svoji najdalj$i in naj-
bolj dograjeni povesti: Huzarji na
Polici. Tu pravi: »Polica je precej ve-
lika vas, §teje blizo 60 hi$ in prijazna,
¢e tudi majhna graj$tina stoji ko-
maj dober streljaj dale¢ zunaj wvasi
na nizkem holmecu, od kodar se prav
lepo vidi po celi dolini. Na Polici sta-
nuje tudi Zupan za celo sosesko. Po-
licani so miren in blag narod, pridno
obdelujejo svojo zemljo, kakor so se
nauéili od svojih dedov in prededov;
zraven so pa tudi veseli in vsako
nedeljo so vse tri kréme v vasi polne
dobrovoljnih gostov.« (Slov. Glasnik
1863, str.2.) »V gornjem koncu vasi
stoji cerkev, pred njo lipa.« (Str. 35.)
Okrog cerkve je pokopaliite, krizi
gledajo izza nizkega zida (str. 133).
Dekleta so si pravile na potoku (str. 8).
Huzarji so prihajali mimo kapelice,
kjer se cesta prevali Cez majhen
klanec (str.35), in se postavili v red
pred cerkvijo (str. 36). Pi¢lo uro od
tod je grad, Buénik imenovan (stran
135). Ankin ofe je bil uéitelj (Sol-
master) v Gornjih Duplicah (str. 73).

Toliko Erjavec. Ceprav je Polic
vet, se vendar da ugotoviti, da je
imel Erjavec pred of¢mi Polico pri
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Visnji gori. Polica je precéj velika
vas (po zadnjem ljudskem Stetju iz
1. 1931. ima 265 prebivalcev s 55 hi-
Sami). Lezi na obSirni planoti 5km
severozahodno od ViSnje gore in
prav toliko od Grosupljega. Polica
stoji na izrazito kraskem svetu, zato
je vas dvodelna: dolnji in gornji ko-
nec ali »Hrib«. Na Hribu stoje: cer-
kev, Zupni$te z gospodarskimi po-
slopji, Sola s hiSo za utitelja in cer-
kovnika, dve gostilni in trgovini, ga-
silski dom in Se dve, tri hiSe; v dol-
njem koncu so kmetije. Med obema
tete potok, kjer napajajo Zivino in
kamor hodijo vastanke po vodo in
»si pravijo«. Danes sta v vasi samo
dve gostilni (Erjavec govori o treh),
in sicer »Pri Frenckl« (Janezi¢u) in
»Pri Mozaku« (Zupanéic¢u), kjer to-
¢ijo Ze nad sto let. Véasih pa jih je
bilo ve¢ (n. pr. hisno ime pri Kré-
marju), ker sta bili nekaj ¢asa go-
stilni tudi pri Fincu in Tislerju. Ti-
Slerjevo gostilno omenja tudi Henrik
Tuma kot »edino vasko krémo« (Hen-
rik Tuma: Iz mojega zivljenja, str. 35),
kar pa ne drzi, ker so po vaski tradi-
ciji ze za Tumove mladosti krémarili
pri Mozaku.

Polica se prvi¢ omenja v listini
5. maja 1301, po kateri Meinhalm
Owersperch (Auersperg) daruje neko
zemljo »zu Polz« stiSkemu samosta-
nu, da bi bil pokopan v kapeli sv. Ka-
tarine. Leta 1372, se prvi¢ imenuje
na Polici sv. Jakob kot cerkveni pa-
tron. Cerkev je majhna in zgrajena
v renesanénem slogu. Do leta 1787.
je bila §marska podruznica, ko je po-
stala samostojna (po Zupnijski kro-
niki). Sv. Martina, o katerem trdi
Erjavec, da je stal v stranskem oltar-
ju in predstavljal edinega »konjika,
ki so ga videli kdaj Poli¢ani« (str. 2),
se nih¢e ne spominja, pa tudi Zupnij-
ska kronika ne vé ni¢ o njem. Patd
pa je stal v desnem stranskem oltarju
sv. Izidor v zeleni obleki. Ko so leta
1931. prenovili notranji¢ino, se je
sv. Izidor umaknil na podstreSje.
Okrog cerkve je pokopaliSte z zelo
nizkim obzidjem, da krizi v resnici
gledajo Cezenj. Pred cerkvijo stoji
stara lipa, ki je gotovo Se iz Erjav-
¢eve dobe. Zupanstvo je bilo na Po-
lici, odkar ljudje pomnijo. Zanimivo
pa je, da se nikjer v vasi ne pravi
»Pri Spanu«, ohranjeno pa je to ime
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na Ble¢em vrhu in Tro&tinah, ki spa-
data pod Polico. Tudi kapelica na
koncu vasi fe stoji.

Zahodno od Police ob obéinski
cesti proti Grosupljemu je Se lepo
ohranjeno predzgodovinsko gradiice.
Se danes ima vasica ime Gradisce,
Tu so Rimljani postavili straZo v za-
SCito rimske ceste Emona-Neviodu-
num. V dobi turgkih napadov je bilo
tu mot¢no taborsko obzidje. »Pod ta-
brom« pravijo e zdaj gozdu za Gra-
dis¢em. Tu naj bi stala po Erjavcu
MoZinova grasc¢ina. Danes se to ne da
dokazati, kajti ne Valvazor ne Zup-
nijska kronika, ki je preceéj zgovorna,
ne omenjata na Polici nobenega gra-
du. Ce bi bil grad, ne bi bilo tabor-
skega obzidja. Pozneje ga tudi niso
postavili, ker bi bile sicer vidne raz-
valine, pa tudi pisani viri bi ga ome-
njali. A va§tani so prepritani, da je
grad stal. Tako je trdil rajni Janez
Semeé, po domace Bregar, da so se
sprehajale grajske gospoditne pri-
blizno tam, kjer stoji danes gasilski
dom. Moz jih je najbrz zamenjal s
kako tujo gospbdo, ki se je mudila
na Polici, ali pa so posledica branja
ErjavCeve povesti.

Proti severovzhodu kake pol ure
hodé od Police (Erjavec pravi: pitlo
uro od tod) se dviga Buéni vrh (616 m).
Na njem je danes zaselek Gradec
(dve kmetiji) z obSirnim gradistem,
¢igar napisi so deloma podrti, deloma
prav dobro ohranjeni. Pripovedujejo,
da je tam stal majhen grad ali gradec
(Zupnijska kronika). Razvaline je Se
videti. Sém je postavil Erjavec svoj
grad Bué¢nik z Bentivoglijem in ne-
sre¢no Dorico. — Gornje Duplice,
kjer je bil Ankin oce utitelj, so manj-
Sa vas (po Krajevnem leksikonu
Dravske banovine iz leta 1937. imajo
7 hi§ z 41 prebivalci) 2km jugoza-
hodno od Police,

To je zunanji okvir Erjavteve po-
vesti. Marsikaj ni €isto natanéno, &e-
sar pa od romantika Erjavca ne mo-
remo ne zahtevati ne pri¢akovati. Da
je pa Polico res poznal, je verjetno.
Njegov ofe Mihael (1802—1839) je bil
Hrovatov iz KriSke vasi pri Visnji
gori, to je dobro uro hoda od Police.
Sinu sam ni mogel pripovedovati o
njej, ker je prezgodaj umrl, gotovo
pa je Fran imel stike z otetovo rojst-
no hiSo. Mogoée je hodil tja na po-




¢itnice. Tudi njegov dve leti mlajsi
bratranec Matija Erjavec, pozne]si
vipavski dekan (rojen dne 12. febru-
arja 1836), je tedaj Studiral. S Fra-
nom sta bila prijatelja, saj ga je Fran
pripeljal k prirodopiscu Ferdinandu
Schmidtu, kakor pravi Slodnjak: To-
da mladi Erjavec ni zahajal sam k
Schmidtu. Privedel mu je $e drugih
utencev, zlasti so bili pridni: Franov
bratranec Matija Erjavec iz Kriske
vasi... (Frana Erjavca Zbrano delo I,
str. 21.) Kaze, da sta o pocitnicah
drugovala in na svojo roke razisko-
vala jame in votline, i5¢o¢ redkih Zu-
zelk in polZev, saj poro¢a Schmidt v
Razpravah zooloSko-botaniénega dru-
§tva na Dunaju V, str. 1: Pozneje sta
nasla tega polza (dotlej neznanega)
Matija in njegov brat (prav: bratra-
nec) Franc Erjavec tudi v jami Pod-
pac pri Krki (po Slodnjaku n. n. m.,
str. 27). Z Matijo sta raziskovala tudi
drugod, pod Smarno goro, okrog Iha-
na itd. (Slodnjak, str. 28.) Na Krko
sta hodila nedvomno iz KriSke vasi,
saj je od ondod po bliznjicah le do-
bro uro hodéa (kakih 7 km). Nedvomno
se je Fran na stritevem domu zadrzal
po vet dni in sta z Matijo delala iz-
lete po okolici. Franov sorodnik je
bil tudi Erjavec Janez (rojen 1. avgu-
sta 1827 v Kriski vasi §t. 13) ter je
bil v Soli nekaj let pred njim. Danes
se piSejo pri hisi Jakli¢, po domace
pa se pravi Pri Erjavcu. Iz Viinje
gore sta Studirala v ¢asu Erjavce-
vega Solanja $e dva poznejsa duhov-
nika: KoroSec Martin (rojen 23. okto-
bra 1826 v Leskovcu &t. 4) in Sparo-
vec Henrik (rojen 1. julija 1828 v
Visnji gori 8t. 6). Mogote je vlekel
Frana v ViSnjo goro tudi tamkajsnji
Zupnik in pisatelj Janez Cigler, &igar
povest Sre¢o v nesreti je z zanima-
njem bral (prim. Na stricevem domu:
...sem bil sam v hi$i za petjo in sem
prebiral »Svetina«; pa se mi ni veliko
1jubilo, ker sem ga bil Ze tolikokrat
prebral, da sem ga Ze skoraj iz glave
znal (SG 1860, str. 49). Ker je rad in
veliko potoval, smemo domnevati, da
mu iz Kriske vasi na Polico ni bilo
predaleé, Mogoée so on ali Matija ali
Janez poznali tedanjega poliskega di-
jaka Janeza Rométa (rojen 23. mar-
ca 1828). Ce so se poznali, so se go-
tovo kdaj se$li. Upostevati moramo
tudi to, da je zivel Erjavec v Zagre-

bu, ko je pisal povest, in je delal to-
rej samo po spominu. Kljub temu je
dobro zadel kraje,

Vascani Erjavéevo povest dobro
poznajo, ne samo mlajsi rod, ampak
tudi starej§i ljudje. Kje so jo brali?
Ali jim jo je prinesel kak Erjavéev

_ sodobnik izmed poliskih dijakov Ze

v Glasniku, kjer je prvié izsla, ali pa
so jo brali v poznej$ih izdajah. Vsi
pa so prepritani, da se godi povest
pri njih. Tako mi je MatevZz Vidic,
po domace Kave, kazal klet, kamor
so zapirali vojake. Ze omenjeni Semé
se je spominjal gostilne pri Nepotreb-
niku, Nekatera imena v povesti so Se
zdaj na Polici, n. pr. Mozina, Mohor;
druga si je Erjavec verjetno izmislil.
Prayv tako je tudi zgodba plod pisa-
teljeve fantazije, saj ¢e ni bilo gra-
dov, in v &fasu povesti jih prav go-
tovo ni bilo, tudi dogodki ne morejo
imeti stvarne osnove. Sicer pa v po-
vesti ni ni¢ takega, Cesar bi si Erja-
vec ne mogel izmisliti.

Kdaj se povest godi, ni povsem
jasno. Vsekakor po francoskih wvoj-
nah, kakor govori v prvem poglavju,
in pred letom 1863., ko je povest iz-
§la. Erjavec pravi: »Ravno tece zdaj
osemnajsto leto, kar je priSel ta grad
po smrti prejSnjega posestnika v dru-
ge roké. Ko je bil potlacen laski punt,
priSel je neki Talijan, Amadeo Benti-
voglio po imenu, sem v naSe kraje in
si kupil ta grad. Bentivoglio je bil ze
postaren, prifel je prav sam, le pol
leta staro hterko Dorico je prinesel
seboj.« (SG 135) Ce vzamemo za ta
upor leto 1821., ko je bil v Ljubljani
kongres, ki je refeval italijanske za-
deve, in pristejemo osemnajst let, ko-
likor zahteva Doricina zgodba, pri-
demo v leto 1839. Tedaj pa je bil mir,
zato takrat ni moglo biti »zadnjih
vojska« in tudi ne »v na8i domaciji
bolj zZivega vojaskega gibanja«, da bi
pri§li huzarji na Polico na oddih. Ce
pa vzamemo nemirno leto 1848., do-
bimo leto 1866., kar je spet nemogode,
ker je povest izSla leta 1863. Vse-
kakor mora biti zgodba povesti pre-
cej odmaknjena od izida, ker se kon-
cuje: »MozZina zdaj sam ni mogel ve¢
strpeti na Polici, prodal je svoje po-
sestvo, ter 'se na proSnjo Moko8inyie~
vo preselil na Ogersko, kjer je prica
Bertine srece in sred lepih unukov Se
sam omladel. Vsako leto enkrat pride
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na grob svoje ranjce Zene, obiite Ju-

lijo in svoje stare prijatle in tem pri-

poveduje od srece svoje ljube Berte.«

Kakor pri opisovanju kraja, tako

si je tudi pri dolo¢itvi ¢asa dovolil
Erjavec nekaj pisateljske svobode.
Jevnikar Martin.

V SPOMIN!

¥ Lea Faturjeva je umrla 1. av-
gusta 1943. Rodila pa se je leta 1875.
v Zagorju na Pivki ter je spadala
v svojem ¢asu med najzvestej§e so-
trudnike naSe revije, to je v prvo
desetletje pred prvo svetovno voj-
no v 1. 1905—1913. V teh letih so
v nasi reviji izhajali njeni zgodovin-
ski romani, povesti in &rtice, v ka-
terih se je izrazala njena plemenita
zenska nrav in krepka, skoraj mo-
Ska ¢érta v jeziku in obvladovanju
sil, ki vladajo svet njenih zgodo-
vinskih postav. Po tem ¢&asu se je
oglasila v Domu in svetu samo Se
v L 1939. s pravljico Mladi hlevar.
Zadnji éas pred smrtjo je mnogo
delala, kar pri¢a izdaja dveh zvez-
kov njenih Pravljic in pripovedk
(1941) in zgodbe iz stare Ljubljane
v Slovenctevem koledarju., Napove-
dana izdaja njenih Izbranih spisov,
katere prvi zvezek je bil Ze postav-
ljen, ni mogla iziti zaradi cenzure
leta 1941, na kar je bil stavek v
obsegu okrog 400 strani razdrt. V
zapuséini je ostalo Se nekaj povesti
iz stare Ljubljane (Ave purissima,
Ljubljanski Spital) ter — prvih Zest
poglavij lastnega Zivljenjepisa,
ki je ostal torzo. Ljudska knjigarna
je odkupila vsa njena dela. Domu in
svetu pomeni lep kos njegove tra-
dicije.

+ Dr. Anton Breznik, slovniéarin
prelat, roj. 1. 1881, je umrl 26. marca
1944 v Ljubljani. Z njim je Dom in
svet izgubil svojega najboljSega je-
zikoslovnega sotrudnika, ki je dobrih
trideset let sodeloval v njem (od
1. 1904, do 1936.) s svojimi globokimi
znanstvenimi razpravami. Tu so raz-
prave o slovarskih navrzkih, napake
pri priponah, o stavi pripovednega
glagola, o tujkah in izposojenkah
ter besednem redu v govoru, pred-
vsem pa v starejsi dobi razprave,
ki se tifejo Levlevega pravopisa.
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Posebno pozornost so budile raz-
prave o novejSih napakah sloven-
skega sloga, njegove studije iz slo-
venske knjizevnosti, kakor ob§irno
delo o literarni tradicijii v Evange-
1jih in listih (1917) ter njegove je-
zikovne ocene starej§ih slovenskih
pisateljev Stritarja, Levstika, Jur-
¢ica, Tavcarja, Detele, Kersnika,
Mencingerja, Trdine, Cankarja in
FinZgarja. V njih je obenem ugo-
tavljal tudi posebna svojstva kmeé-
kega, meitanskega in ¢asnikarskega
jezika. S temi razpravami v nasi-
reviji je obudil mnogo starih slo-
venskih besed, ki so se Ze izgubljale
ali Ze popolnoma izgubile, ter zlasti
pri piSotih ljudeh wvzbudil ¢éut od-
govornosti za jezik, ki naj bo skla-
den s snovjo. Po njih je revija
postala urejevalka sodobnega lite-
rarnega sloga ter prava Sola slo-
venskim pisateljem.

t Pesniki dr. Stanko Vuk, France
Balantié, Lado PiScanec. Dom in
svet se spominja tudi Zrtev danasnje
socialne revolucije pri nas, ki je iz
vrst njegovih sotrudnikov terjala
pesnika Franceta Balantiéa,
najvectji obet najmlajSega rodu. Nje-
ga se spominjamo v tem zborniku
s posebnim nekrologom v zacetku
ter s spomini njegovih prijateljev.
Dr. Stanko Vuk, mladi trzaski
politi¢ni in kulturni delavec, ki je
bil zavratno umorjen obenem s svo-
jo soprogo 10. mar, 1944, je bil tudi
sotrudnik Doma in sveta, v katerem
se je uveljavil kot dober pesnik mo-
derne smeri (leta 1935. ve¢ pesmi ter
pesem Pastirska v 1. 1939). Svoj ¢as
so ga obsodili v famoznem trzaskem
procesu na 20 let, toda po izpustu
v septembru 1. 1943. je padel kot
zrtev domactih ljudi. Z njim so go-
riski Slovenci izgubili velikega na-
rodnega delavca ter dobrega pesni-
ka. Prav tako pa tudi z Ladom
Pigéancem, mladim kaplanom v
Cerknem, ki so ga umorili 5. febr.
1943. Bil je pesnik, ki je mnogo so-
deloval v goriskih listih, v DS se je
oglasil 1. 1942. s pesmijo BoZja igra,
katere 3. del pa je cenzura C¢rtala.
Socen kraski motiv je obetal lep
razvoj, ki ga je pretrgala smrt.

V tradiciji revije bodo ostali
vedno v Zivem spominu! T.D:




